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 ومديرها  رئيس تحرير المجلة

1 
اللغة العربية  كلية الآداب ستاذأ أ.د. أيسر محمد فاضل 

 الأدب  /

النقد الحديث  

 والبلاغة

رئيس   العراق الأنبار

 لتحرير ا

2 

أستاذ    جميل علي صباحأ.م.د. 

 مساعد

اللغة  كلية الآداب

 الإنكليزية 

طرائق تدريس 

 اللغة الإنكليزية 

مدير  العراق الأنبار

 التحرير 

 أعضاء هيئة التحرير 

3 
اللغة   الآداب والعلوم  ستاذ أ وليم افرانك 

 الانكليزية 

 عضوًا  مريكيا أ فولبريت  الأدب المقارن 

4 

الآداب والعلوم   ستاذ أ الد عبد الل أ.د. عدنان خ 

الإنسانية  

 والاجتماعية 

اللغات  

 الأجنبية 

دولة   الشارقة  اللغات الشرقية 

الامارات  

 العربية 

 عضوًا 

5 
أ.د.محمد أحمد عبد  

 العزيز القضاة 

اللغة العربية /   عميد كلية الآداب  ستاذ أ

 الأدب 

 عضوًا  الأردن  الأردنية  النقد الحديث 

6 

يوسف  أ.د. زياد محمد 

 قوقزة 

كلية اللغات   ستاذ أ

 الأجنبية 

اللغات  

 الأوربية 

اللغويات العامة  

الإسبانية  

 والإنكليزية 

 عضوًا  الأردن  الأردنية 

7 

أ.د. منى عارف جاسم  

 المشهداني 

اللغة الروسية   كلية اللغات  ستاذ أ

فقه اللغة   /

 والاسلوبية 

ترجمة مصطلحات  

 ) فقه اللغة ( 

 عضوًا  العراق  بغداد 

8 
. محمود خليل  أ.م.د

 محمود جرن 

أستاذ  

 مشارك 

كلية اللغات  

 جنبية الأ

الأدب واللغة   اللغة الإيطالية 

 الإيطالية 

 عضوًا  الأردن  الأردنية 

9 
أ.م.د. نادية حسن عبد  

 القادر نقرش 

أستاذ  

 مساعد 

كلية اللغات  

 الاجنبية 

كلغة اجنبية ولغة   مانيةأاللغة الا

 ثانية 

 عضوًا  الأردن  الأردنية 

10 
اللغة العربية /   كلية الآداب  أستاذ  طه شداد حمد أ.د. 

 اللغة 

 عضوًا  العراق  الأنبار  الدلالة والنحو 

11 
أ.د. خليل محمد سعيد  

 مخلف 

اللغة العربية /   التربية للبنات  أستاذ 

 اللغة 

 عضوًا  العراق  الأنبار  اللغة والنحو 

12 

أ.م.د. عمار عبد الوهاب  

 عبد 

أستاذ  

 مساعد 

ة  اللغ التربية للبنات 

الإنكليزية /   

 اللغة 

 عضوًا  العراق  الأنبار  علم الأصوات 

13 

حمد  أياد حمود إا. م. د. 

 خلف 

أستاذ  

 مساعد 

رئاسة جامعة  

 الفلوجة 

اللغة  

الانكليزية /  

 اللغة 

 عضوًا  العراق  الفلوجة  علم اللغة التداولي 

14 

أستاذ   أ.م.د.عمر محمد عبد الل 

 مساعد 

اللغة   التربية للبنات 

  /الإنكليزية 

 الأدب 

 عضوًا  العراق  الأنبار  الرواية 

15 
أستاذ   أ.م. د. شيماء جبار علي 

 مساعد 

اللغة العربية/   التربية للبنات 

 الأدب 

 عضوًا  العراق  الأنبار  النقد الحديث 

16 
أ. م. د. نهاد فخري 

 محمود 

أستاذ  

 مساعد 

اللغة العربية/   كلية الآداب 

 الأدب 

النقد القديم  

 والبلاغة 

 عضوًا  العراق  الأنبار 

 أسرة المجلة  

كلية الآداب –معة الأنبار جا –الرمادي    –محافظة الأنبار  -جمهورية  العراق   -مجلة جامعة الأنبار للغات والآداب     

بغداد (( 55431رمادي (( ))   55ص.ب ))     Mobile:+9647901786561     E-mail : aujll@uoanbar.edu.iq 
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 شروط النشر في  المج لة 

  
 

ت المستوعبات ياناقاء بمعامل تأثير المجلة تمهيدًا لدخول قاعدة بـها إلى الإرتـاء هيئتـحرير المجلة وأعضـدف رئاسة تـته     

ية،  ـالعلمية والعالمية، وطبقاً لهذا تنشر مجلة جامعة الأنبار للغات والآداب البحوث التي تتسم بالرصانة العلمية والقيمة المعرف 

                   دناه:أ عن سلامة اللغة ودقة التوثيق بما يوافق شروطها المدرجة في فضلًا 

 التسليم :       

 راجعة إلى هذه المجلة عبر نظـــــــــام ـبات المـحرر وطلـعارات قرار المـيعها بما في ذلك اشـلمراسلات جمال اـيم ارس        

E-JOURNL PLUES ) )  : وعبر الرابطhttps://www.aujll.uoanbar.edu.iq/  نظام  ـحوث وفقًا للـبل البـ، وتق 

 ة ـاف ـص بمسـتابة النـب كــ، ويج   APAالمي ـتوثيق العـالام ـماد على نظـ( ، وبالاعت LaTeXو  Wordكتابة البحوث  ) 

 نقطة.  12مزدوجة ، في عمود مزدوج باستعمال كتابة من 

 

 التحضير : 

 ( لكتابة المقالة.  (Word softwareيستعمل برنامج الورد 

ب أن يكون النص بتنسيق  ويج (  (Word softwareمن المهم أن يتم حفظ الملف بالتنسيق الأصلي لبرنامج الوورد )      

 وعلى   قالة.ـبدالها عند معالجة المـواست سيقـتم إزالة معظم رموز التنـست  اجعل تنسيق النص بسيطًا قدر الإمكان.  عمودين.

 ا عريضًا  ـً تعمل وجهـومع ذلك ، يس  ل الكلمات.ـبرير النص أو لوصـعمل خيارات برنامج الوورد لتـوص ، لا تستـوجه الخص

 بكة ــش تعمالسفابكة جدول ، ـتعمل  شـداول ، إذا كنت تسـعات وما إلى ذلك. عند إعداد الجـفضة ومرتفـطوطًا منخـوخ ئلًا وما

 وليس المسافات، علامات الجدولة ، لفاستعماإذا لم يتم استعمال شبكة ،  كل جدول فردي وليس شبكة لكل صف.واحدة فقط ل

 تروني بطريقة تشبه إلى حد بعيد المخطوطات التقليدية.لإلكويجب إعداد النص ا لمحاذاة الأعمدة. 

 

 الملاحق

حق واحد ، فيجب تحديدها على أنهاـناك أكثر من ملـالخ إذا كان ه            A  ،B           عادلات في ـيغ والمـيجب إعطاء الص

( وهكذا.  وبالمثل 1لاحق ، مكافئ.  )ب لحق ( ، وما إلى ذلك ؛  في م2( ، مكافئ.  )أ 1)أ   .Eq :الملاحق ترقيمًا منفصلاً 

، إلخ 1؛  الشكل أ  1-بالنسبة للجداول والأشكال: الجدول أ  . 

 معلومات صفحة العنوان الأساسية

وتجنب الاختصارات والصيغ  غالبًا ما تستعمل العنوانات في أنظمة استرجاع المعلومات.  موجز وغني بالمعلومات.العنوان:   

قدر الإمكان.   

: يرجى الإشارة بوضوح إلى الاسم )الأسماء( المحدد واسم )أسماء( العائلة لكل المؤلفين وعناوين انتسابهم الوظيفي سماءأ   

و يمكنك إضافة اسمك بين قوسين في البرنامج النصي الخاص بك .  مؤلف والتأكد من دقة كتابة الأسماء جميعها .   

حدد الانتماءات جميعها بحرف مرتفع صغير مباشرة    ( أسفل الأسماء:فعليقدم عناوين انتساب المؤلفين )حيث تم العمل ال  

أدخل العنوان البريدي الكامل لكل جهة انتساب ، بما في ذلك اسم الدولة وعنوان    بعد اسم المؤلف وأمام العنوان المناسب.

 البريد الإلكتروني لكل مؤلف ، إذا كان متاحًا. 

تتضمن  حكيم والنشر ، وأيضًا بعد النشر.ل مع المراسلات في جميع مراحل التتعامحدد بوضوح من سيالمؤلف المراسل: 

تروني  ـقديم عنوان البريد الإلكـتأكد من ت  جية والمواد.ـسارات مستقبلية حول المنهـهذه المسؤولية الإجابة على أي استف  

 وأن تفاصيل الاتصال يتم تحديثها من قبل المؤلف المقابل.
 عــنوان الانتـساب: تسـتعمل  الأرق ـام العربـية العـالية لمثل هذه الحـواشي السـفلية. .مثال،  اسم المؤلف1*،  اسم المؤلف2  . 
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 الملخص 

 ( كلمة. 250-150: الملخصات باللغتين العربية والإنجليزية تكون معلوماتها متطابقة في المعنى، عدد الكلمات في كل ملخص ) الملخص 

 يحة في الفقرات؛ لأن  ــرقيم الصح  ـة مع مراعاة علامات الت  ـات بحيث تكون لغة صحيحة ودقيق  ـة اللغة للملخص صياغ ب التأكد من   ـكما يج   

 ضعف الصياغة اللغوية للملخصات يؤثر على قبول نشر الأبحاث في الموعد المحدد لها.   

سافة النهاية:  وم   mc  1.5ومسافة بادئة    10.5حجم الخط:    Simplified Arabic)نوع الخط:    تنسيق الملخص: 

1.5cm  الفرعية الآتية:(. ويجب أن يحتوي الملخص على العنوانات  

    الأهداف:

 المنهجية: 

 النتائج: 

 الخلاصة:  

 5كلمات، الحد الأقصى  3مفصولة بفواصل، الحد الأدنى  الكلمات الدالةالكلمـات الدالـة: كلمة، كلمة، كلمة. )

 ( كلمات

 ية(الكلمات الدالة )كلمات افتتاح 

أساليبها  مطلوب مصطلحات أو كلمات رئيسة ، بحد أقصى ثماني كلمات مفتاحية تشير إلى المحتويات الخاصة للنشر وليس إلى  

 يحتفظ المحرر بالحق في تغيير الكلمات الرئيسية. 

 ( 14جم الخط:ح Simplified Arabicنوع الخط:   - )تنسيق عنوان البحثية ـة العربـث باللغ ــوان البحــاعة أو لصق عنــطب

 متن البحث: 

 Times Newنوع الخط:  )اللغة الإنجليزية  (. 12حجم الخط:    Simplified Arabic)اللغة العربية نوع الخط:  تنسيق العنوان 

Roman    :12حجم الخط) . 

للمؤلف، السنة( خير استعمل هذا التنسيق لطباعة الفقرات داخل العنوانات. توثيق المرجع آخر الفقرة )بالاسم الأتنسيق الفقرة:

)اللغة    . 12وحجم الخط:    Simplified Arabicاللغة العربية: نوع الخط:  ).  (Last Name, Year)ليزية ـع لغة انجـق مرجـتوثي

 . للفقرة( 0.5ومسافة بادئة  10وحجم الخط:    Times New Romanنوع الخط:  الإنجليزية 

 الرسوم التوضيحية

 نقاط عامة -

 أحجام موحدة لعملك في الرسوم التوضيحية.وف وتأكد من استعمال حر 

 قم بتضمين الخطوط المستعملة إذا كان التطبيق يوفر هذا الخيار.  

أو استعمال  Symbolأو   Times New Romanأو  Courierأو  Arialيحية: ـوط الاتية في الرسوم التوضـدف الخطـاسته 

 الخطوط التي تبدو متشابهة. 

 وفقاً لتسلسلها في النص.  يحيةقم بترقيم الرسوم التوض 

 استعمال اصطلاح تسمية منطقي لملفات الرسوم التوضيحية.
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 قدم تعليقاً على الرسوم التوضيحية بشكل منفصل.  

 حدد حجم الرسوم التوضيحية بالقرب من الأبعاد المطلوبة للإصدار المنشور. 

 أرسل كل رسم توضيحي كملف منفصل. 

 صة.نقطة في البو ٣٠٠الصور الفوتوغرافية الملونة أو الرمادية )الألوان النصفية(، احتفظ بها بحد أدنى 

تركيبة خط     نقطة في البوصة. 1000احتفظ بحد أدنى  ، (JPEGأو ) TIFFرسومات خطية نقطية )بيكسل أبيض وأسود خالص(  

 نقطة في البوصة. 500احتفظ بحد أدنى  ،(JPEGأو ) TIFFنقطي / نصف نغمة )ألوان أو تدرج رمادي( 

 الرجاء تجنب ما يأتي :   

تحتوي هذه عادةً على عدد قليل من البكسل ومجموعة محدودة من الألوان   ( WPGو  PICT و BMPو  GIFملفات الإمداد )مثل  

 ؛

 توفير الملفات منخفضة الدقة للغاية ؛ 

 إرسال رسومات كبيرة بشكل غير متناسب مع المحتوى

 الشكل التوضيحي  -

يجب أن يشتمل التعليق    لق بشكل واحد فقط.تتع والتعليقات منفصلة عن بعضها ولا  تأكد من أن كل رسم توضيحي يحتوي على تعليق. 

ى ولكن  ـيحية بحد أدنــاحتفظ بالنص في الرسوم التوض  م التوضيحي. ـعلى عنوان موجز )وليس على الشكل نفسه( ويكون وصفاً للرس

 المستعملة. اشرح جميع الرموز والاختصارات 

 

 الرسوم التوضيحية - 

ود واحد ــليل الأشكال بشكل عام إلى عرض عمــيتم تق  ت المجلة الخاصة بعرض الأعمدة.فاـصحدد حجم الرسوم التوضيحية وفقاً لموا

يجب أن يحضر كل رسم توضيحي ٠  أرسل كل رسم توضيحي بالحجم النهائي الذي تريد أن يظهر به في المجلة.  سم( أو أصغر. 8.8)

د من أن ــ• تأك  على محاور صغيرة ذات تسميات كبيرة الحجم. حتوييحية التي تــديم الرسوم التوضــنب تقــ• تج  ٪.100للاستنساخ 

كل سيئ.ـة بشـنقط 0.5أوزان الخط التي تقل عن   سوف تتراكم  ور.ـنقطة أو أكثر في الحجم النهائي المنش 0.5أوزان الخط ستكون   

 الجداول   -

الجداول  فوق يجب أن تحمل الجداول أرقامًا متتالية.  الرجاء إضافة العنوانات مباشرة   

الاستشهاد المصادر    

برنامج إدارة المراجع   

  Mendeley او  Endnote plugin. :استعمال ملحقات الاقتباس من أنماط المنتجات، مثل 

 قائمة المصادر والمراجع 

عربية وأخرى باللغة  ـلغة البال ادرـعمل الباحث مصـائيًّا، وإذا استـحث مرتبة ترتيبًا هجـملاحظة مهمة : قائمة المراجع في نهاية الب     

وفر مراجع باللغة الإنجليزية  ـجليزي ة وفي حال عدم تـة ثم الإنـ  تين العربيـتان بالمراجع باللُّغـبُ أن ترُفقَ في نهايته قائمـزية فيجـالإنجلي

 تترجم المراجع العربية وتضاف في نهاية البحث. 

 Simplified)اللغة العربية: نوع الخط  ApAيوضح آلية التوثيق في نظام ال ؤلف في التوثيق. دليل الم ApAالمجلة تعتمد نظام ال 

Arabic :10.5حجم الخط ) 

 أمثلة:

 : الكتب 

 (. مصر: دار المعارف.1)ط مصادر الشعر الجاهلي.(. 1955الأسد، ن. )
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 : مقالة أو فصل في كتاب 

-174، )ص  منطقة الرياض دراسة تاريخية وجغرافية واجتماعية  فيالجفاف وأبعاده البيئية في منطقة الرياض.  (.  1998الخلف، ع. )

 ة منطقة الرياض. إمار(. الرياض: 278

 توثيق المجلة 

 .33-24(، 2) 2، مجلة الدبلوماسي الأردني(. الإصلاح السياسي المعنى والمفهوم. 2011مشاقبة، أ. )

 : ورقة علمية من مؤتمر 

لرؤية ول االمؤتمر العربي الأ(. دور التعليم العالي والبحث العلمي في تحقيق تنمية اقتصادية واجتماعية مستديمة. 2011مزريق،ع. )

 آذار، جامعة اليرموك، إربد. -2011 المستقبلية للنهوض بالبحث العلمي في الوطن العربي،

 : الرسائل الجامعية 

رسالة ماجستير غير  ،  في محافظة الكرك من وجهة نظر المعلمات المشكلات السلوكية السائدة لدى طفل الروضة(. 2014السبتين، أ. )

 .الأردن، جامعة مؤتة، منشورة

تابة المراجع بالشكل الاتية:جب كي  

. يكتب مع مؤلف واحد1  

تضمين )إن وجد(: الاسم الأخير للمؤلفين والاسم الأول ؛  سنة النشر؛  لقب؛  طبعة )إن لم تكن الأولى( ؛  مكان النشر والناشر.    

أمثلة    

عة أكسفورد. جام . اللافقاريات: دراسة استقصائية للحفظ النوعي. نيويورك.  مطبعة١٩٨٨نيو.ت. ار.    

. لافقاريات المياه العذبة في الولايات المتحدة. الطبعة الثانية. نيويورك. جون ولي وسونس. ١٩٧١بيناك، ار. دبليو.   

. كتب مع مؤلفين أو أكثر2  

. طرق في كيمياء الكربوهيدرات.  نيويورك ولندن.  الصحافة الأكاديمية. ١٩٦٢ويلستر، ار.ال. و ولفروم، ام، ال.   

. ذكاء السرب: من النظم الطبيعية إلى الاصطناعية. نيويورك. مطبعة جامعة ١٩٩٩يو، اي. دوريكو، ام. و ثراولاز، جي. ونابب

 أكسفورد. 

. الكتب الإلكترونية3  

مكتبة    موقعيجب تقديم نفس المعلومات بالنسبة للكتب المطبوعة، انظر الأمثلة أعلاه. بالنسبة للكتب التي تمت قراءتها أو تنزيلها من  

 أو مواقع لبيع الكتب، يجب إضافة المعلومات التي تفيد بأنه كتاب إلكتروني في نهاية المرجع. مثال:

 . نموذج لهيكلة المعادلة. نيويورك: مطبعة جامعة أكسفورد.  الكتاب الاليكتروني.٢٠١٢بون، ان. كي و كيو، اس. 

 

الخاصة بها مجانًا على الإنترنت )وهي في الملك العام.(.  في هذه الحالات   لنشرتتوفر أحيانًا بعض الكتب التي انتهت صلاحية حقوق ا

 خ تنزيل / قراءة الكتاب. ـولك ، تاريـ)أو الرابط الذي قدمه الناشر وتاريخ وص (.... // :httpالكامل  URL، يجب عليك إضافة عنوان 

 . فصول الكتاب 4
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من  فصل  النشر.  عنوان  الكتاب.  سنة  )مؤلفي( فصل  لمؤلف  الأول  )الأسماء(  والاسم  الأخير  )الأسماء(  الاسم  )إن وجد(:  تضمين 

يكن  لكتاا لم  )إن  الطبعة  الكتاب.  قوسين. عنوان  بين  )المحررون(  والمحرر  للمحررين  والعائلة  الأول  الاسم  في  : ش(.  مكان 1ب.  

 النشر: الناشر ، أرقام صفحات الفصل. 

مثال:    

كنولوجيا  الت كرانت ام )ادس(، موسوعة -. الكلوروكربونات وكلورو هيدروكربونات.في: كروسجويتز و هو ١٩٩٣مرتنس، جي. اي. 

. ٥٠-٤٠الكيميائية. نيويورك. جون ولي و سونس،   

. مقالات المجلات5   

تضمين )إن وجد(: اسم العائلة والحرف الأول من الاسم )الأسماء( الأول للمؤلف )المؤلفين(.  سنة النشر. عنوان المقال. اسم المجلة  

 المجلد )العدد(: أرقام صفحات المقالة. مثال:  

. دراسة عن الخصائص البصرية للبلورات النانوية بالمغنيسيوم المشبع بالزنك، كثافة العمليات.  ٢٠١٥ي شارما. راف  شاشانك شارما،

 ١٣٠-١٢٠( ١)٢علوم. جي. 

. مقالات المجلات الإلكترونية6  

DOI .DOI تم تضمين نفس المعلومات لمقالات المجلات )انظر المثال أعلاه( ورقم    

كائن بشكل فريد مثل مقالة إلكترونية. أرقام دائمة ، مما يجعل من .ريف )معرف الكائن الرقمي( لتع   

.URL السهل تحديد موقع المقالات حتى إذا تم تغيير عنوان للمقالة الـ    

ين ـقالة يتم تعـن رقمي للمـرين.  اذا لم يكن هناك كاىـب معرفة الكائن الرقمي للمقالة من قبل كبار الناشـفيج U ض ي بع ارقام المقالة وف 

 الحالات تاريخ الوصول للموقع )بشكل أساسي المقالات المتوفرة مجاناً على الإنترنت(. مثال:  

تربة، ـواء والـوث الماء والهـند. تلـنة كوتاك ، الهـودة المياه في مديـيدرولوجيا وتقييم ج ــ. اله٢٠٠٣داس، جي. و اجاريا، بي، سي.  

.٨٧٥٣٥١٤١٠٢٦١٩/ ا.  ١٠٢٣.  ١٠. دوى:١٧٥-١٦٣: ١٥٠  

. الرسائل الجامعية والأطروحات7 .  

قم بتضمين معلومات حول الجامعة التي تخرجت منها والمسمى الوظيفي للدرجة العلمية.مثال:    

لوم، جامعة بغداد، ـيئي لمنطقة بغداد. أطروحة دكتوراه. قسم الجيولوجيا، كلية العــ. التقييم الهيدروجيولوجي الب٢٠١٢علي ، س.م.  

.العراق  

. أوراق وقائع المؤتمرات والندوات8   

ة  ــنة ومدينـندوات في مختارات تسمى الوقائع. يجب إدراج عنوان وسـيتم نشر المحاضرات / العروض التقديمية في المؤتمرات وال 

ول  ـمل كفصتعا المؤتمر إذا كانت معروفة. تضمين المساهمات الفردية في وقائع المؤتمر، إذا نشرت في مجملها )وليس مجردة فقط(

 في الكتب. مثال: 

ار.    الب١٩٧٢ميشرا  حول  ندوة  فاراناسي.  في  والمراعي  النفضية  الجافة  للغابات  الأولية  الإنتاجية  لصافي  مقارنة  دراسة  يئة ـ. 

 .٢٩٣-٢٧٨الاستوائية مع التركيز على الإنتاج العضوي. معهد البيئة الاستوائية، جامعة جورجيا:

 .  لمصادر والمراجع إلى اللغة الإنكليزيةمة املاحظة مهمة :  يجب ترج
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 الصفحة  و الباحثين  أ اسم الباحث   عنوان البحث  ت 
مظاهر التأثر والتلاقي في المنظور النقدي عند المظفر العلوي   1

 هــ(: أركان النص الإبداعي أنموذجًا656)ت:
 نور نعيم رميض محمد الدليمي

 أ.د.علي محمد عبد
1_14 

قيستها فِي النَّسب بتغيير حركة واحدة  ما خالفت العرب فيه أ 2

 للتفريق في الدلالة
 سارة جبير محمد

 أ.د. أثير طارق نعمان 
15_30 

 سراب قادر حمودي  أثر دلالة السياق في بعض الآيات ذوات الألقاب  3

 أ . د . خليل محمد سعيد مخلف
31_39 

 يممروة احمد إبراه ثنائية الشيب والشباب في شعر الأعمى التطيلي  4
 أ.د.صديق بتال حوران

40_51 

 60_52 أ.د. عبدالرزاق حسين صالح الانسان ومشيئة الل  5

أ.م.د محمود سليمان عليوي   التَّوظيف البياني للهجات العربية في القرآن الكريم  6
 الصبيحي 

61_77 

الجهود النحوية للأماسي في كتابه مختصر الإيضاح في شرح  7

 دراسة وصفية هـ(908الكافية كان حياً سنة )
 اسماء محمود فرحان
 أ.د. جاسم محمد عبد

78_98 

 هند ايوب فرحان  حضور الذات الشاعرة  في شعر محمد الماغوط 8
 أ.د. عارف عبد صايل

99_117 

آراء الُأشموني النحوية بين الموافقة والخلاف في كتابه توضيح   9
 التوضيح باب التوابع أنموذجًا 

 محمديغادة ذياب رجه شرقي ال
 أ.م.د. عبد الل حميد حسين

118_130 

 147_131 د. علي قاسم الخرابشة مفهوم الش عر والصورة الشعرية عند الش اعر صلاح عبد الصبور  10

توظيف شواهد الاحاديث النبوية في كتابه حواشي  المفصل   11

 هـ( 645للشَّلوَبين )ت
 عهود سعيد محمود خلف السلماني

 لساطوري أ.د. محمد جاسم عبد ا
148_161 

 المحتويات 
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  يم يم الرحالرحبسم الله الرحمن بسم الله الرحمن 

  كلمة هيئة التحرير: كلمة هيئة التحرير: 

  

المعرفة كنز الإنسانية ومفتاح الثقافة وسعادة الشعوب ، والبحث العلمي هو  المعرفة كنز الإنسانية ومفتاح الثقافة وسعادة الشعوب ، والبحث العلمي هو                    

بداية المعرفة فلسفة وفكرًا تاريخًا وثقافة ، وتعد اللغات والآداب الوسيلة التي تنُمي  بداية المعرفة فلسفة وفكرًا تاريخًا وثقافة ، وتعد اللغات والآداب الوسيلة التي تنُمي  

عبر  المعرفة  نقل  في  تسهم  مما   ، والفهم  والإدراك  الإحاطة  عبر  عبر المهارات  المعرفة  نقل  في  تسهم  مما   ، والفهم  والإدراك  الإحاطة  عبر      المهارات 

جيال، فضلا عن  بناء الإنسان ، وصناعة المستقبل  ، ولقد آثرنا أن نعتمد منهج جيال، فضلا عن  بناء الإنسان ، وصناعة المستقبل  ، ولقد آثرنا أن نعتمد منهج الأالأ

تنوع الموضوعات في اللغات جميعها،  وأن نستقطب الباحثين من خارج العراق تنوع الموضوعات في اللغات جميعها،  وأن نستقطب الباحثين من خارج العراق 

الدقيقين،   العلميين  والتحكيم  للتقويم  خضعت  ببحوث  حافلًا  العدد  فجاء   ، الدقيقين،  وداخله  العلميين  والتحكيم  للتقويم  خضعت  ببحوث  حافلًا  العدد  فجاء   ، وداخله 

هامًا فاعلًا في تعميق الفكر العلمي،  هامًا فاعلًا في تعميق الفكر العلمي،  م إسم إسوبتحكيم دولي ومحلي. ونحسب أنها ستسهوبتحكيم دولي ومحلي. ونحسب أنها ستسه

وتأصيل مناهج البحث لدى الدارسين، وهذا الجهد الكبير هو ثمرة من ثمرات هيئة  وتأصيل مناهج البحث لدى الدارسين، وهذا الجهد الكبير هو ثمرة من ثمرات هيئة  

  إصداره. إصداره.   وو  التحرير وعملها الدؤوب لإكمال هذا العدد التحرير وعملها الدؤوب لإكمال هذا العدد 

  

 يس رئيس تحرير المجلة رئيس تحرير المجلة 

 

 

 ر

 

ضع  من المستند أو استخدام هذه المساحة للتأكيد على نقطة أساسية. لو يرررر

ت ربع النص هذا في أي مكان بالصفحة، فقط م

 بسحبه.[  
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IInn  tthhee  nnaammee  ooff  GGoodd,,  tthhee  mmoosstt  ggrraacciioouuss,,  tthhee  mmoosstt  mmeerrcciiffuull  

EEddiittoorriiaall  bbooaarrdd  wwoorrdd::  
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من المستند أو استخدام هذه المساحة للتأكيد على نقطة أساسية. لوضع   يرررر
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Terms of publication in the journal 

  
  

Guide for Authors 

General Details for Authors 

Submission 

Articles may be submitted online to this journal. Editable files (e.g., Word, LaTeX) are required to 

typeset your article for final publication. All correspondence, including notification of the Editor's 

decision and requests for revision, is sent by e-mail. Contributions to this journal may be submitted 

either online or outside the system. 

Text should be typed double-spaced, in a double  column using 12-point type. 

Preparation 

Use of word processing software 

It is important that the file be saved in the native format of the word processor used. The text should 

be in double-column format. Keep the layout of the text as simple as possible. Most formatting codes 

will be removed and replaced on processing the article. In particular, do not use the word 

processor's options to justify text or to hyphenate words. However, do use bold face, italics, 

subscripts, superscripts etc. When preparing tables, if you are using a table grid, use only one grid 

for each individual table and not a grid for each row. If no grid is used, use tabs, not spaces, to align 

columns. The electronic text should be prepared in a way very similar to that of conventional 

manuscripts. 

Article structure 

Appendices 

If there is more than one appendix, they should be identified as A, B, etc. Formulae and equations in 

appendices should be given separate numbering: Eq. (A.1), Eq. (A.2), etc.; in a subsequent appendix, 

Eq. (B.1) and so on. Similarly, for tables and figures: Table A.1; Fig. A.1, etc. 

Essential title page information 

Title: Concise and informative. Titles are often used in information-retrieval systems. Avoid 

abbreviations and formulae where possible. 

Author names and affiliations: Please clearly indicate the given name(s) and family name(s) of each 

author and check that all names are accurately spelled. You can add your name between 

parentheses in your own script behind the 
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English transliteration. Present the authors' affiliation addresses (where the actual work was done) 

below the names. Indicate all affiliations with a lower-case superscript letter immediately after the 

author's name and in front of the appropriate address. Provide the full postal address of each 

affiliation, including the country name and, if available, the e-mail address of each author. 

Corresponding author: Clearly indicate who will handle correspondence at all stages of refereeing 

and publication, also post-publication. This responsibility includes answering any future queries 

about Methodology and Materials. Ensure that the e-mail address is given and that contact details 

are kept up to date by the corresponding author. 

Affiliation address: Superscript Arabic numerals are used for such footnotes. 

Abstract 

Abstract (250 words maximum) should be a summary of the paper and not an introduction. Because 

the abstract may be used in abstracting journals, it should be self-contained (i.e., no numerical 

references) and substantive in nature, presenting concisely the objectives, methodology used, results 

obtained, and their significance. 

Keywords 

Subject terms or keywords are required, maximum of eight. Key words referring to the special 

contents of the publication, and not to its methods. The editor retains the right to change the Key 

words. 

Acknowledgements 

Collate acknowledgements in a separate section at the end of the article before the references and do 

not, therefore, include them on the title page, as a footnote to the title or otherwise. List here those 

individuals who provided help during the research (e.g., providing language help, writing assistance 

or proof reading the article, etc.). 

Artwork 

General points 

Make sure you use uniform lettering and sizing of your original artwork. 

Embed the used fonts if the application provides that option. 

Aim to use the following fonts in your illustrations: Arial, Courier, Times New Roman, Symbol, or 

use fonts that look similar. 

Number the illustrations according to their sequence in the text. 

Use a logical naming convention for your artwork files. 

Provide captions to illustrations separately. 

Size the illustrations close to the desired dimensions of the published version. 

Submit each illustration as a separate file. 
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. TIFF (or JPEG): Color or grayscale photographs (halftones), keep to a minimum of 300 dpi. 

TIFF (or JPEG): Bitmapped (pure black & white pixels) line drawings, keep to a minimum of 

1000 dpi. TIFF (or JPEG): Combinations bitmapped line/half-tone (color or grayscale), keep to a 

minimum of 500 dpi. 

Please do not: 

Supply files (e.g., GIF, BMP, PICT, WPG); these typically have a low number of pixels and limited 

set of colors; 

Supply files that are too low in resolution; 

Submit graphics that are disproportionately large for the content. 

Figure captions 

Ensure that each illustration has a caption. Supply captions separately, not attached to the figure. 

A caption should comprise a brief title (not on the figure itself) and a description of the illustration. 

Keep text in the illustrations themselves to a minimum but explain all symbols and abbreviations 

used. 

 Illustrations 

Size your illustrations according to the journal’s specifications for column widths. Figures are 

generally reduced to either one-column width (8.8 cm) or smaller. Submit each illustration at the 

final size in which you would like it to appear in the journal. Each illustration should be prepared 

for 100% reproduction. •Avoid submitting illustrations containing small axes with oversized 

labels. •Ensure that line weights will be 0.5 points or greater in the final published size. Line 

weights below 0.5 points will reproduce poorly 

Tables 

Tables should bear consecutive numbers. Please add headings immediately above the tables 

Works cited 

Reference management software 

Using citation plugins from products styles, such as Mendeley or Endnote plugin.  

References should be given in the following form: 

1. Books with one Author 

Include (if available): authors last name and first name; year of publication; title; edition (if not 

1st); place of publication and publisher. 

Examples 
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New, T. R. 1988. Invertebrate: Surveys for conservation. New York. Oxford University Press. 

Pennak , R.W.1971. Freshwater invertebrates of the United States. 2nd ed. New York. John ?Wily 

& Sons . 

2. Books with two or more Authors 

Whistler, R. L. and Wolfrom, M. L. 1962. Methods in carbohydrate chemistry (I). New York and 

London. Academic press. 

Bonabeau, E., Dorigo, M., and Theraulaz, G. 1999. Swarm Intelligence: From Natural to Artificial 

Systems. New York. Oxford University Press. 

3. E-books 

The same information should be provided as for printed books, see examples above. For books 

that have been read or downloaded from a library website or bookshop you should add the 

information that it is an e-book at the end of the reference. 

Example: 

Bowen, N. K. and Guo, S. 2012. Structural equation modeling. New York: Oxford University 

Press. E-book. 

Some books whose copyright have expired are sometimes freely available on the internet (They are 

in the public domain.). In those cases you should add the complete URL (http ://....) or the link 

provided by the publisher and your date of access, the date you downloaded/read the book. 

4. Book Chapters 

Include (if available): Last name(s) and first name(s) of author(s) of book chapter. Year of 

publication. Title of book chapter. In first and family name(s) of editor(s) and ed(s) in brackets. 

Title of book. Edition (if not 1:st). Place of publication: publisher, page numbers of chapter. 

Example 

Mertens, J. A. 1993. Chlorocarbons and chlorhydrocarbons. In: Kroschwitz and Howe-Grant M 

(eds), Encyclopedia of Chemical Technology. New York: John Wiley & Sons , 40-50. 

5. Journal Articles 

Include (if available): Last name(s) and the first letter of the first name (s) of author(s). Year of 

publication. Title of article. Journal name Volume (issue): page numbers of article. 

Examples: 

Shashank Sharma, Ravi Sharma, 2015 .  Study on th optical properties of MN doped ZnS 
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IInn  tthhee  nnaammee  ooff  GGoodd,,  tthhee  mmoosstt  ggrraacciioouuss,,  tthhee  mmoosstt  mmeerrcciiffuull  

  
EEddiittoorriiaall  bbooaarrdd  wwoorrdd::  

  

Knowledge is viewed as humanity's treasure, the key to culture, and the source of people's 

pleasure, whereas scientific research is the philosophical, intellectual, historical, and cultural 

onset of knowledge. Languages and literature are the mechanisms by which skills are developed 

via consciousness, perception, and comprehension, which help to the transference of knowledge 

between generations, as well as molding an individual and shaping the future. The editorial 

board have opted to adopt an approach of topics' diversity in all languages, to attract researchers 

from outside and inside Iraq. The strategy of diversity resulted in a large number of studies that 

underwent international and local scientific reviewing and assessment. We believe that those 

studies will make a significant contribution to the development of scientific intellect and the 

establishment of academic research methodologies for researchers. This substantial effort is the 

result of the editorial staff's diligent efforts to complete and publish this issue     
  

  
Editor-in-Chief of the magazineس يئ 
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The Duality of Gray Hair and Youth in the Poetry of Al-A’ma Al-Tattili 

 

Marwa Ahmed Ibrahim                                              Prof.  Dr. Siddik Batal Houran 

Department of Arabic Language, College of Arts 

, University of Anbar, Ramadi, Iraq 

mar20a1009@uoanbar.edu.iq                           se.ba.ho.72@uoanbar.edu.iq 

  

 

ABSTRACT:    
This study investigates the duality of youth and gray hair in the poetry of Al-A’ma Al-

Tattili. This anxious duality is one of the important contrasting dualities that are 

prevalent in the poet's collection. The poet complains of a gray hair that has conquered 

him, and weeps for a youth that has deserted him. Between these two agonies, he came 

up with exquisite images, and sublime methods through which he was able to convey 

the complete picture to the recipient. The phenomenon of mourning the youth and 

complaining from gray hair is one of the well-known phenomena in ancient and modern 

Arabic poetry. This study was able to introduce this duality and show its potentials of 

creativity and distinction. The study adopts the descriptive and analytical approach 

because of the influence of the surrounding phenomena on the poet. The duality of 

youth and gray hair has a vital role in the poetry of Al-A’ma Al-Tattili due to its strong 

influence on the poet’s soul. The poet apparently does not describe the gray hair in its 

real image, rather he gives free rein to his imagination to paint different pictures of this 

heavy guest relying in his portrayal on his general knowledge, and on what people are 

familiar with. The phenomenon of gray hair is not confined to woman’s vision of gray 

hair and nostalgia, but rather it goes beyond other analogies, including the analogy with 

day and dust. The poet makes its appearance laughter and pigmentation, and equilibrium 

with ascetic wisdom and distancing from the pleasures of the world, aging, and 

weakness. As for the youth, the poet compares it with the days of boyhood, love, 

passion, and strength 

KEYWORDS: opposite duality, youth, gray hair, Al-A’ma Al-Tattili 
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  لقلقاااااا   لثن ئياااااا  تلاااااا   لتط لاااااا    لأعماااااا  شاااااا   فاااااا    لشاااااا    لشااااااب   ثن ئياااااا  در ساااااا   لبحاااااا  هاااااا   يتناااااا   
 غااااا     قااااا  شااااا ب    يشااااا   فهااااا   لشااااا ع   ديااااا    بهااااا  حفااااا   لتااااا   لمهمااااا   لمتق بلااااا   لثن ئيااااا   مااااا  ت ااااا    لتااااا 
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 لاااا  لماااا  لهاااا    لتفاااا قد  قاااا   عتماااا   هاااا    ل ر ساااا  علاااا   لماااانه   ل  ااااف    لتحل  لإباااا    م اااا م  ماااا  ف هاااا 
مااااا  تاااااهث    لظااااا  ه   لمحيطااااا  علااااا   لشااااا ع  دوااااا   للثن ئيااااا   لشاااااب     لشااااا    لااااا  ر  ل   ااااا  فااااا  شااااا   
 لاعمااااا   لتط لااااا   لمااااا  لهااااا  مااااا  تاااااهث   قااااا ي فااااا   فااااا   لشااااا ع  دفهااااا  لااااا  يصااااا   لشااااا   فااااا   ااااا رت  

    فااااا   لحقيقاااا  علاااا  مااااا  يناااا   فاااااهرخ   ل ناااا   لذي لااااا  ل  ساااا   ااااا ر  مذتلفاااا  لهااااا    ل ااااي    لثق ااااا  دم تماااا
تصااااا ي   علااااا  ثق فتااااا   ل  مااااا  د علااااا  مااااا  ت ااااا ر  عليااااا   لنااااا   د لااااا  تقتصااااا  ظااااا ه    لشااااا   مااااا  ر يااااا  
 لمااااا أ  للشااااا    عااااا د   لااااا ك ي    لااااا  أيااااا خ  لصاااااب  بااااا  ت ااااا     لااااا  تشااااان ه   أخااااا   منهااااا  تشااااان ه    لنهااااا ر 

 لااااا  ي   تقااااا دخ   لغبااااا ر  ج ااااا  ظهااااا ر   اااااح     خ ااااا       لاتااااا      لح مااااا   ل  هااااا     لابت ااااا د  عااااا  ملااااا    
  ل م    ل ه    ل    ددأم   لشب   فق  متلُ   هي خ  لصب    لح    له     لق                                       

 (. لثن ئي   ل  ي د  لشب  د  لش  د  لأعم   لتط ل : )الكلمات الافتتاحية
 الملخص  

ر   ل  لم      لصلا    لسلاخ    لله   لحمُ  
 محم    آل    حب  أجم      ب  :   عل  س    

م   لم   ع    لمهم   لت     فإ َّ  لشب     لش   
ف   لم      كث      ف ه   لأد      لش      وت  
ج هل ت    ف   ينف   لش ع   ل  ب   فل     لح     
   ر إسلام   ب  ف  عص ر  لش    ل  ب  ك ف    
ع  ش     لمش    ب     لش    ل   تن عت   ر  

فت ر    ج   لش ع    وي   ه    ل م      ط ح . 
مت م      ت ر   ي   ف   لش   ح م   لش  خ  رجح    

 عق له    ف   لشب    لنش ط   لهم    ل  يم .  
 مهم  ي   م  أم  فإ   لش ع  تم   ع  ط يق    

م   ب    لشب     لمش    عق   لثن ئي    لمت  د  
أر ده    رس   لص ر    رأ   إيص    لفك    لت    لت  

ع    كل   للجميع   ذل   تص   أ   م   ل   ري 
للألف ظ    لصي غ   ل ميق   ط يق  لت ظي   لن يع 

 للم    .  
 أسه  الله ت  ل  أ  يج   ه    ل م  خ لص   ل جه   

  لك ي    ه       لم ل        لنص  .
ه    م   لشب     لش    ثن ئي   لت  د  لمتك     أ  

   لت  لا ب  منه  أ  تلازخ  ق ي  م   لق  ي   لفك ي
تك ين    م   مه   ج    حي ت    أ ه   ف    لإ س   
ت تبط   ل م   رتب ط   ثيق     لحي تي    ه    لق ي  
ف   لتح     د ر   لف     يؤدي  ف ل م    مب ش     

  لتغ   ف  تك ي   لإ س    تط ر    م    ف لإ س   يش    
يس     تج     ح      لأ    م   ل م   يقن    ل     لا 

 لإع د   هي ح   م   لأح     لا سن   مح   أ   لق     
ذل    ي   ي   لإ س     أل   ل ي  أقس   أ    علي ....  ين   
ع خ  ل  د   ل   لم     عج    في   يج     لأل   ل ي 
ف ل م    أيق   س    ل م     ف   ل قت  فس  ع    لأ س   

لشيذ خ   ينت   م   لأ س   ر ي    ر ي     فتج ب   لش     
ح    قس     ف   تش    ل     لإ س  ي   م   كث      لأليم  

   (.76م,ص1990)إبراهيم,  ح  ر   ه  ت  د إل  شب به 
ط ر  لصب     م   إ س    ك   يم   ف لتح    ل من   ل ي 

  لشب    م  يحملا  م  م ح  ح ي   عنف     إقب   عل   
    لحي   إل  ط ر  لش     له خ   لشيذ خ   م  يحملا  م

فكلم   زد د  لش    عل   لم     ح م        إقب   
  زد د  د ئ    لشيذ خ .  

ينتق      ث   ث  طفلا   ين أ م حلت   ل م ي  ر ي    ف لإ س   
م حل   لشيذ خ    له خ   إل   ث   م حل   لشب    إل  
  ل     فإ  الله سبح     ت  ل    ر ك  ه    لم  ح   

اللََُّّ  لَِّ ي خَلَقَكُْ  مِْ      ل :) ل م ي  ف  كت     ل  ي   ق لِ  ت 
َ ْ ِ  قُ ٍَّ    َ ْ ِ  َ ْ ٍ  قُ َّ   ثُ َّ جََ َ  مِْ   َ ْ ٍ  ثُ َّ جََ َ  مِْ  

َ هَُ   لَْ لِيُ   لْقَِ ي ُ  يَشَ ُ   مَ   يَذْلُقُ  َ شَْ بَ    )سورة  (َ ْ ف   
   (. 54الروم: الآية 

ف   لنف    ل   فإ  م حلت   لشب     لش   أث هم   لكن    
مذتل   عل   م   لش      لاحظن   لكث    فإ ن    لإ س  ي  

  ل ص ر يص ر    ق هم  عل ه . 
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ف لشب   م حل    س   م  م  ح   لحي      ه       
عم ي    م حل   آدخ   ه   بن   م   ه     ش مذ  
إذ   تغ ي  لإ س    ح   لبق     لتمتع  مل     ل  ي   

مت  م   لأط      ربيع   أفق   لحي    ل  ه   أ   
 منطلق  لق     لفت      لصح    ل  في     لنش ط  
    لح  ي     لس  ر   لغبط  

 (.27م,ص1998)ينظر:محجوب,
حي    لأ س         ف   مهم   ت    ه    لم حل    أ  

 ذل      م  ف ه  م  أم  ف   لحي    إذ ي    ف ه  
ق     ت ج   فف ه   لاهي    غم ٍ   ف   منغمس    لإ س   

  ت فع   لإ س   إل  تحق ق  ل    مم  يس ع   د خلي
م حل   لن     لنل غ   لش  ر   إل   ل      ل  

    م   لشذصي     لاستقلا 
 (. 215م,ص1992)القذافي,

أوث       ي     ه    لم حل   ف   فإ   لإ س    ل   
محم   ح ي   لنَّنّ   ف   ذل   عل   ي    مم   عط    

(((: ِق ل  )  ابك قبل اغتنم خمسا قبل خمس: شب
فقرك،  قبل  وغناك  سقمك،  قبل  وصحتك  هرمك، 

موتك قبل  وحياتك  شغلك،  قبل   ((وفراغك 
  (.306م, ص1990)النيسابوري ,

م     به   لن    يم   إ س  ي   محن   فه   أم   لش   
ف    آث ره   يحس    مم   دي    أ   جن   أ   ل    و  
م   لأه    لأق ر    به   أ فسه    يحيط   

  (.8م,ص1998)ينظر:محجوب,  لأحب 
فق  يت ك  لش   ف   لنف   لبش ي  أث    ي ل  عن       

أ    يتمن   لإ س    إ   م حل  لا  إذ   د خلي     ج    
ف    م ق   ل ه   من   متذ    ي     أ   يصله    أم  
فإ   لش    ل    إيج بي    مؤث     ي     حي ت    ب ل  
)ق    فه   ج      ع    م   عل   لأ س    تهث  ُ   ي    

ي    مشف ع   ي    مشف  ع      لت       لم د    ق  
ف    ين   ه    لتهث      ل       لت بص   لذ     ق  
عل   لش     لشيذ خ   ح   لحي     إعلا   لح   
 مج بهته   أ  ق  ين   ف  ه    لش  ر  م  ر   ليه   
أشي    م    م   يحيط   لشيخ  لش ئ   م   ك    كه  

علاق   م   تنشه  م   ق ئع  م   م    يح ث  ب ن   ب   
ي   لفن    تمح ه   أ   ب   لا  ح ل     ط   لأ  ط    عن  

 ( 16م,ص2014)الشمري,  لمت بص    لإ س  (
ف   ت جه       ه    لمف هي    لأفك ر   ق   مّ   لش     

ثن ئي   ذك ه   م   ي ث     ف ه    ق م     لش  ي      ست 
قص ئ ه    ف   مستم    فك ي   ) لشب     لش  (   ص ر  

إي  د    أ      عم  يج     أج  د   ف   ظم    فن    حس  
ش ي   ل  قع   فق   لشب    رزي   ك  ت  إ ه   إذ   ف   فس ه  
لا   ف  جع  ل ه    م   فإ ه    ح    عل   لنف   لإ س  ي   
سيم   أ ه  غ    ح ل   لش     م  ك   ف  ع  إل  ذ   
إل   لذم     إل        م   لنش ط  ق       كس ر  م  

 . (26م,ص2010)الزبيدي, ر   هي 
رح    لشب    ظ      إل   ينظ     ك      إ   لش      إذ 

سلني  لأ   يؤدي ب  ر  إل   لش     لشيذ خ    له خ  فإ   
يت ك  لا  لأ    ثق    ز ئ   ذ    أ ه   تن     لشيذ خ    له خ 

ز ئ   لم     ل ح   محل   يح   أ   إلا  )ينظر:     حب   
 (. 162م,ص 1996الصائغ,

فق       لش     عل  أي خ  لشب   لم  ك     يتمت     ل     
ب   ل لا :) أب  عم    يق     ل ل   بكت    م   لق     ما 

ما  به  بلغت  وما  الشباب  على  بكت  ما  شيئا  العرب 
  (.361م,1983)الأندلسي, (يستحقهُ 

ل   فإ ه  ق       عل  شب به   ل  ئ     ق     لش       
حّ    ق   قب ل   عل ه   كه   لم    )ف لشب     لفت    به  

  (.142م,ص1996)الصائغ, لحي     لم  (
رسم     ر         ق   فإ ه   أم   لش      لأ  لس      

إحس سه   جم له   ع   ف ه   عن     لم حل   لشب    جم ل  
حسن     جم    م   م  ح   لحي    مذتل   ع    تم  ه  

مش ع      ر   ق     ش ط    لق ر    لح  ي    غ  ه  م   ل
ي     ه    لم حل    ك   ف   عنه   عج      لإيج بي   لت  
قص ئ    م   س     ه    لم حل   ف   ج    ش  ه   ل ي 
مقط ع    ظم ه   ه  يعيش   م حل   لشب    عنف   ه   
أ م  ج   ت ن  ه  ع  إحس سه   جم له   تم  ه  ل يه  ف  

   (.214م,ص2015)ينظر: الزيون,  وث   م   لج    
ظه ر  لش   ف   ل أ   م    حب  م  علام     ل  ي   
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 لتق خ ف   ل م  أم    سهلا  عل   لنف   لبش ي    إ م   
فتش    لنف   تقنل    م   من   تنف   تج     ج   ه  
 لبش ي    لأل   لنفس   لكن   من    ه   م  ي    ف   

ه    لم حل     أش  ر ف    لأ  لس     لت   ظم ه  
ي  فق    ف   دخ له  ف   فتهت  مش ع ه   ص ر  جل

م   ف ه   سنب   حي ته   م   م  ح   م   ه    لم حل  
من    يشتك    فج له   جسم   أل   فس       
 يتحس    عل  أي مه   لم  ي   قت م  ك     شب    

أعم ره  ربيع  )ينظر:           ظ رت  ف  
م    .(218م,ص2015الزيون, فق   لشب    ي   

 ج   يقت     لب     أعظ  ب  ع   لح   عن   لش ع    
أجم   لم  ح    عل   ف   لحقيق        لأ      لح     
أون   م   ي    عه    حي    لأ س       ص  خ  ف  
فت د د  لحس    ي ل    لب     ف   لحي      لمص ئ  
عل   لشب    لأ   لش     ي لم   أ       ه  غ    
فق      ذل   ي  د   ف   ل   من   أ    ط ئ   مُجٍ   لا 

ط لت  للأم      ف لغ ئ   أ   لليه    لقن ط   م ع   
أم    ق  م    ع دت    ينتظ   ت ج   غ بت   غ نت  
ي  د ز    ل   فه      لشب   

  (.1043م,ص2021)ينظر:الرشيدي,
ظه ر    ي        لأ    م   لش    ينف   ف لش ع  

ف    لأ      ب أ  د    لمت     ستقب    ق    لمش   
للفن  ي   رم     يست ك   ل      ل ه   ذ  أ    إلّا     

)ينظر:   م    ر   لشب    لت  ف ه  ع د   ل   لحي  
 . (19م,ص1994عباس,

تلفت      عن   لش ع   لتط ل   ظ ه    لش    فإ  
 لنظ   ت ع  لأي ي عل  تهث  ه  ف   ف   لش ع    
لا سيم   أ   ل  يَ   لش   ف    رت   لحقيق  عل   

ل  س      لذي ل   فهرخ   ل ن    ين    مذتلف  م   ر   
ثق فت    عل   ف  تص ر   م تم    له    ل ي   لثق    
م   ف     علي   لن    ت  ر   م    ل  م    عل  

حي    لبش  عل   )ينظر:    لش         س ته  
  (.100عبدالل,)ب ت(,ص

أ    ي  ت    يق   ش  ي  ل    ص  ف لش ع   لتط ل  
خلا    م   غ ي   ل  ع    ف   بن   لأغل   م    سح ق 

لح    ف  ثن ئي  ) لشب     لش  (  س ل  لني     لت  د  
 لص     لنفس   ل ي ع ش  ف  شب    ت ر   ب   ش نت  ت ر  

 (:  76يق  ) لتط ل د)   (دصأخ     ف  ذل  
  ل اا  حااظُّ  لماا ِ  مااْ  عُامْاِ ِ           

 إلا خُااطاا   تاُاحْااصَاا   أ اافاا              
        خ ف  حلب             جا    لفاتا    لشاي

  لمااا تااا    لَّ   لااااااا ردُ   لآ                    
 أ اانااْ  عال  رَحْاٍ  فالا با َّ أ             
 تاُاااشَاااا َّ أقْااااتاَااا ٌ   أحااااااااااااااااالا         

        َ جُااْ  عاال  قاا رٍ فااإ   لغانا              
 سُااااكْااااٌ   إ َّ  لجااا َ   ساااااااا                     

  ل   اا يااقٌ ماا  بااناا  أغْاالٍَ          
 يَاااٌ  تاُااَ  سِااا   ياااٌ  تاَااااااااااااااا سُااا            

ت   ه    لثن ئي   ل ّ ي  ف   لنص ه  ج   م  م حل     
  ف   لص ر   لش  ي    لتس  ي عل        لألف ظ   لم   

تهس (د إذ أ ه  عن   ع    ر  - لشيخ(د)ت  س   –) لفت   
 لشيخ ع   لم ن   لذف  لط    لش    ف  ح   عن   
ع   لفت  إل   لم ن   لمب ش   ل    لط    لشب     أ   
يث    هتم خ  لمن    ف   لنصّ  ه    لت  د  لح    

تفك     إ ت ج  ف   عل   لج     لمه    لإب  ع      يستح ذ 
فني    فيذ ج   هف    يغ   بني   ص   ف   ي ظف   عن م  
خ      جم لي   ت ف   إب  عي   حي    خلق   تمن   لنص 
للنصّ   أ  ه    لأسل    إب  ع ت  يذلق ف   ف   لمتلق   

 (. 194م,ص2021)زاير, ر ي  عميق  للم ن    ل لال 
 م   لملاحظ عل  ه    لثن ئي   لت   ج   ه  ف   

با) لش   لنص  لمت حي      -مثل   ع   م ن    فه    لشب  ( 
م   لمت  دي ) لش   يج    إذ  جم لي   فني    - لإ س   

لأ    للص      م     ه   حلب     لحلب   ف    لشب  ( 
م حلت   لشب     لش     ب    د ئ   تص ر   ف    لإ س   
 ه    لحلب  تمث  رحل   لإ س    لمل ئ    لم  ق    لحي تي  

ف تن     أ ج    لكث      مهم   أ   لأ س    ه    لثن ئي   عن  
ف   م تف    م      م   ل   ك  ت   أ ت   أفل    مهم  
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ف   ح    تتمث   ق ي   حقب   ع ش   لمجتمع  مهم  
 لجس   ري     لشب    زه    شغف    لحّ    لحي   
فإ   لا ب  م  ق  خ م حل   لمش   تل   لفت    لت  لا  

في ش   لتط ل  عن  حتمي  ل     لق  خ عل     مح ل  
أخلاقي    ت جي   للق رئ   ه   ي جه   ي ي      أم  
ف   ه ي   لحي    لت    للتفك    ف ه   يح   لآخ ي  
م حل    فتذتل   ق    لإ س     تشتم       
م حل   لشب    لا   ع   حي    لإ س    ف    لشيذ خ  
م حل   لق     لح  ي    ه   م حل   لشب    أ   سيم  

لن ع   لح    ي   لش س     لس    ر    لل     تلني   
ف  طني    لإ س    أمّ  م حل   لشيذ خ  فه  م حل   
 ل      ل ه    لاستسلاخ   لتفك     لتهم   تلني  
طني    لإ س   ف     لن ع   ل  ح  ي  

 .  (26م,ص2008)ينظر:سعيد,
عل        للنص  لش  ي  ح    ل م خ  م   أمّ  

ف   ل أسهمت  ق   ثن ئي   خ    نص   لم      لحظ 
ف    دلال    ر   لشيخ  فإ    ه ) ل ج    لق ر ( 
 ل م  تح لن  حتم   إل  دلال  ط    ل ج   أمّ  ط    
دلال    ر   لفت  فإ ه  ت   م  د   ش  إل   لق    
  لق ر  أي  م ن   لشب    فإ   لشب   م  د   ش   
ي   عل   لنش ط   لق   أم   لش   فيص   ع   ل ه   

ف لش ع ع كتُ     ل      لت     ق      لتط ل  
مذ     م حلت   لشب     لش     لحي     ع ش 
م ت ك  لمل    ف  م حل   لأ ل   لشب    أم  م حل  
شذص  لأي  تمث   لا كس ر   لنسب   فإ ه    لش   
ين      به    لا كس ر  ل ي  يش    أ    إذ  ينلغه   
فيش     ل      ل ه    لا قي د   ذ ت   عل   ب  رِ  

عن  عنه  ف  ت  عي   لنص ي      فإ  تج بت   لت 
أبت     ط       ل م   مهم   مهم   أ   لأ س    عل  
ش ع     ل    يج د  مص  ُ   لم  .  فإ   خ لق   ع  
لن    لي ش   ب   م حلت   لشب     لشيذ خ    لم  ز   
م    ت   إحس س    لح     لأل  عل  م حل   لشب    
عه   ل ه    محله   س ي    ح   أ ق ت   لت  

ف     لاستسلا ج     فثن ئي   لت  د  خ   لا قي د  

يح لن    عمق     أوث   م ن   ع   ف ه   لش ع   ل ب     لنص 
حي ت   أفك ر   ف   ح ث  أدر ك  لتغ     ل ي  إل   ف ه  
خلق   ف   رغنتُ   أ   تج    لآخ ي   ف ل    ع  طف   رد د 

مع  لمتلق            لتف ع  
 . (15م,ص 1994)ينظر:عباس,

أستط تج بت   به    لثن ئي    ع   ي ن   أ َّ      لش ع  
 لشذصي   لمّ    ش وي  ألم   أس   لفق   لشب   إذ أختص   
 لتط ل  م  خلا  ه    لثن ئي    لمت  د    لمت  ل   م حل   
و مل  م  حي ت   ل نت ه    لثن ئي   د ر  مهم  ف  تق دّخ 

  ل م  عن  . 
م ن   لشب     لش   ف   أي    )التطيلي,)ب يق   

 : (33ت(,ص
  م ُ  شب ب  ك ّ  أع ّ  م رد   

 ل  أ َّ  للي ل  ل  ت  حمَ  ف   ل ردِ          
  ق  رَ َ ُ  لمٌ  م   لل   ف   ل ج  

َ    لج  ِ               وم  لاح  س   لش   ف   لشَّ
 رأ  أدم   حم     ش نّ         

  ف ط  ح ل     ف  ري عل  خ ي     
ثن ئي  ) لشب     لش  (    لق  عن   لش ع   لتط ل  ع     

ح لت   لش  ري   إحس س   ل م ق  لن   ل نق   به    لأسل   
ه     تحم   إذ  شب      فق   عل     لح     لحس     لأس  
 لثن ئي  م ن  فني  ر حي   ذ   دلالا  تحم  ب   ثن ي ه  م   
يج   م   لنصّ  ص   تتهرج  في  م      لشب     لمش    

   لمش     ر  ش لي  لا عم     غ    تج ه ته   مم  ع 
فق   لحن     أث   ل  ل  عل   لأل    لم       ف ط  لش ق 
عم     ع ش  ك لشيخ  ل ي  يظ+ه   فه    لنفسي   لمهز م  

ق ت .  ت ن   لا  ط يلا    فق   ج     ه    ل لال   سيم   أ  
إل    أد   مم   أث   لفق   م   س ع    ب    لم       ع  

 ئ    أم خ  لش    ل ي ج       ق ت  إذ  ق   لش ع  ح
إذ  ألم   حس     ز دُ   مم   بل       ع  لني    إلي   ق دم  
ين   لمف رق   لشب   لُ    ه   م  يج   للت  د د ر     رز    
تمثلتْ  لفك    لأس سي   فق   ثن ئي ) لشب     لش  (   غ   
 لت  ق متْ عل ه  ثن ئي   لت  د م  خلا  ظه ر قيم  تل   
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عل   ذ ق  لمتلق     لأ   د  إث ر   ف   ق ر   لش ع  
  (.163م,ص2019)ينظر: جاسم,  للنص

يعيشه   لش ع      حقب   ي     لا  وم   أ َّ  لشب   
ب  ي    ح   شب     لت  ست  د  ه  يعيش حي ت  
ت  ح   ل لا  يق  )  فه   سلط   لذ     كن   ف  
 للي ل  م   ف   لم رد( لك   ق  ع د شب    م  ش    

ع  ذل  كل  ت  د   م م    ف   لم ن    ف حِ   ف نت 
مع  لف ح  ع س    إل   لشب    ع د  لمش     ه  
خلا    مع  لح     م   إل   لمش    تح    لشب   
فق     لشب    أ   لن   تن     ستق     لنصّ  لش  ي 
لتل   لأي خ  لت  يتمتع به  م  ج     ع   ك لصح   

فق   لامتي ز  تل   لأي خ  كله      لق     لله   فق        
علي    يُلاخ  لا  م ق   فم ق   لح     لحس     لب    
  لش ع   لأ ُ  أدرك ع خ  ل  د  لتل   لأي خ م   أخ   

  مم  ي    جملا  فني    (123م,ص2014)الشمري,
 للنصّ  لأدب  ح   يت  ق  لق رئ. 

مستذ م      أخ    لن   لش ع   لتط ل    ر   يقّ خ 
ثن ئي   لت  د) لشب     ل م  ف ه   ح ّ    ش  (  لت  

خلاله  تق ي  رحل  م  حي ت  مقيم   م  ز   ب   ثن ئي  
 لح   ( يت   م  خلاله   تيج  مف ده  -) لم   

آٍ  هم خ  لف  ق   تنق     لش    أ َّ  لشب   م حل  
يق   ذل   ل    ف   مح ل   )التطيلي,)ب   لا 

 : (85ت(,ص
 عَجَِ   لغ  ي ُ  م  شَْ ِ  رأس          

  تن سْ َ  هَْ   ي خ  لفااااااااااااااا  ق           
  تس َ لَْ  ع  شب بااااااااااااااااااااا   قاااااااااا          

ُ  رِ   لأح  ق              مْتُُ  ف   لشُّ  قسَّ
أسل ب       يم ر   ف  ت  عي   لنص   ج   لش ع  

إظه ر  لثن ئي     خلال   م   يح     تق بلي    ش  ي   
 لشب  (  فت خ   -تمثل  ف  ثن ئي  ) لش   ل  ي   لم

ح     لي   مج    لتهم   لط ي   ف   ه    لثن ئي  
 لشب    أي م  فقط ب  ح    لحي   ب مته  م  ش     
شب     لف  ق   لاح  ق   لغ  ي     لش  ر  تن س    
تس  ل   ه    لص ر   لش  ي   لم هش  أدخلت  ل م   

فن    لح     لب      لت جع     حل    ف   عل   لتهس  
  لمش   إذ أ   لا مغ در  ل  إلا   ل ح   إل  حتمي   لم  .  

ل ل  فق  ح ث رح    لشب   عن   لش ع  ح     ش ي          
ف لش   ي   ف   لثق ف   لإ س  ي  ه جس   ع لمي   عل  تح   
يش    ن ر   حي    لأ س     مظه      رز    عل   يط أ  م  

م حل   لح  ي م   م حل    لإ س    إل        متلا   ل    
ف ه    ق    لسل   ه ج   لغي   )ينظر:    يح  

ل ج   (.72م,ص2004عليمات, مث    فكه   لش    
 لنس     ب ع  عل  تس ُ له  ح   شب     م   لم      
عل   لأ س   ح نم  ي   ش ئ   غ يب    أ    در   ل  ي ت  عل   

م  ي ج       ر يتُ  أ  ل  ي  من  زم  ط ي   فإ   س ع  
فسه  ع  ه    لش   مت  ح    إلي    فيم    لنظ   أ لُ   

 . (39م,ص2014)الشمري,  
ع   لغ  ي    ه   لنس        يذن   ف   لنصّ  ف لش ع  

م    أي خ  لشب    ف   ر  ط   لاجتم    به   ت بط    لل  ت  
ك     مج ل   لله    لط     لق    لش  ي  لا سيم   أ   

ف   لأ  ل م  م   ل ش ح    ت جنه   ح ل   إذ   ر     
رح   كي   شب     ل ي  ع   سؤ له   فهث ر  ر ي   لش   
سيم   لا  ه    لم حل    إل   م      ق    حت      
أي خ  ف  مج ل   لغن     أ  م    ك   ط ب   لاهي     أ   
 لشب    كي  م ت  ل ك ي   ذل   ل م   ل ي يح  إلي   

 لش   محل       يم ج ف  ح ق  لف  ق      أ  أ ق    ح َ 
ح    لتمتع   م حل   لشب    ف   ك   لعيش  ) لعيش    
ت ح   لشب    ط يت  فح تُ    فإذ    مب ه   لحي   
 ط يت م    ح ئ   لل     لمت     لم   ع م    لش ع   
تهيج   ل ك    ي   د    م   كث      عل   ج   لذص ص 
ف   لن د  (  ف  س   لق    إل   لله      لحن   

 . (45م,ص1981)هيبة,
 لشب  ( ف  عم خ  لنص  -و ل   ج  أ  ثن ئي  ) لش      

عل    ج     إذ  عل   لحس    و  ت  ل لام   ل   ح  
م حلت   م   ل م  ب   م ٍ  بتجس    لشب   أ  ح     
م   لم     لا   ج ٌ   فإ   لح     بتجس    لش    
يستطيع أح  أ ك ر    أ  ح ي   لش ع  ف  ه    لنص ع   

تمث  د ر -   ) لش  ثن ئي   لت  د ب أ ه    لشب  (  لحظ 
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يست جع  ف لش ع   ف   لنص   ح  ر     لنس    أوث  
زم    ف  ق  ج     لحق     ل  عج   م   أط ر  ف  
ك     زمن   لت   م   خت     يحم   م    لشب       
ق  ه    ل م   لح     ل ي  م   لق    لت   عل ه  

   أز له   ف لش ع  )يعيش ف  حلق   له  ج   لت  ت يق
ح  ر  ذل   لإحس    لألي  فيغ    لأ س   إز    ظ ت  
م   لم       ج ي    م حل   د خلُ   يعيش  للش   
مع   ذل   لص     لنفس   لح د  ف    ل  خلي   لمتمثل  
تل   لنف   أحلامه (  متطلب   

 (.166م,ص2013)إبراهيم,
 ف   لنص ص  لت  ح    ف ه   لش ع   لأعم      

تق خلاله   م   ) لشب   لتط ل   ثن ئي    لش  ( - ي  
ق     ف   ص   ل ي  دلال         بتكثي  

 : (161)التطيلي,)ب ت(,صفي 
بِـمَـفْـرقـي شـيـبـاً  الأيـامُ         وأطْــلَعــت 

بــا وتَــلُوم      روائِعُ تَـــلْحـــى فــي الصِ 
         نــجــومٌ تــراءتْ لي فـأَيْـقَـنْـتُ أَن ـنـي

      ن الود منك سقيمسقيم  وا
إل     حقيقته   ف   ) لشب     لش  (  ثن ئي   تتجل  

تل    مع  يمتلكه   لش ع    لأح سي    لمش ع   لت  
 ل  ي   ل  قعي   م  تث    م  أح سي  ب قع  لمش     
ط     مع  ش لتُ    ر   لت  د  لمف رق   م   ذل  
للت ن   ع    إذ أ   لش ع  يج  ف ه   س ل    لشب    

ر  تل   لم     خف ي   م   يج    فه   ل ل    ح   
عل    لإفص ح  ليه    لن خ  ف   لنص   لمت  د  
ف    ثن ئي   لت  د  عم ِ    ل لا  ج د  م    لف ئت 
إي  ح  إم   ه   م   تل   لم      ك  ت  م    لنص 
ثن ئي   لت  د   فإ    لص ر   لش  ي   تق ي  م    ه   
ف   لنص ج     ح  ر ط    لش     ي  ف   

نم  ج    لط    لث    م   لت  د  لم ن ي  لنص  ب 
ف ه   لش ع   ) لصب (  لت  تحس   ف  دلال    لمتمث  

ج    لأي خ    ف لش ع   ش      أي  أي خ  ب    عل  
زم    ف   من   غ    لم غ    م   لم     ج     
أي خ  لشب    م ت  لق    لص  ب     لتح ي    

 دخ   لصن     لح   مم  ين   أ  سق   لح  متهث   ف  تق
يح ُّ   فإ   لش ر       علي    ل م   ج     هي خ  لش   
إل  عه   لشب     لصب   إذ إ   بّ   أ   لشب   ه  م حل   
فه  م حل   لاستلا    أ   لمش    ب نم    لتص ب    له    
عل   لش ع   لح     تغل   إذ  ع ل   لف     د      لح ل ل  

ف   لنص  لش  ي               لال   ش        
 (. 61م,ص2017ر:سالم,)ينظ
فق   ج    ف   لن ت  لث ل  أ   لش ع  ج   م   لنص     

في  أسل   ح ي   أ   لم أ  ق   نهتُ  ع   ل د  لت  يسهله  
إل   لح م    م ع    ت ك ُ   ه   لش    فإ ه   تثن ت    ف  
  لات    لا إل   لغ  خ  مت      له    ل ل  فل  يسل   ق له   

ل كي  فيق   ف ه  أ   لح م  لا تن ف   يلجه إل   لمح  ل   
مع  له    فق  يه    لم    ه  ح ي  مت    إذ أ   لح م   
)لق    مذتلف      مت  د    ر  مج لا  له   م   لش   
 مت ز   لح م   لمتهمل  ف   لش     لأس    لح   ل ه    
 لح  ي    لنش ط  حل    ل ج    ل ه   ف ن    لأفك ر ع   

 ب    مق  لإحس   منب ث  ع    ق  م  يش    قعي  مشن
فك    ح    شذصي   د ر   تج ب   م   مت شح    ل  طف  
مب    لله   مص ر  أ   لشب    ه   تك     ح    تك د 
  لل     ل ن    لش   م م خ لأ ُ  محم    لأسق خ   لهم خ(

   (.257م,ص1992)غانم,
أخ         ثن ئي   أح ث  لنص  فق   ح    ل م خ   م   أمّ  

ثن ئي ) لح  ر ه   م   -   ح  ر  لش    فإ    لغي  (  
غي     ث   أخ     م   جه   م   غي    لشب    مع  جه  
ي ت ي  لش ع   لإحس     لم  ر    لحس   عل  أي خ  لشب    
ذر    لحي    ق    لجس   ح  يت   لت    ي    إذ   لمنص خ  
ف   يش      ته ئه   ح  ر  لش    مع  ع شه   لش ع  

ل ج    لذ   لف  ق  ي خ  لصب    لحي   م  مت    فيش     
 لمل ئ    لح    له    لت  ع شه  مع ح  ر لك  م      

  ليه    لقلق   لحس  . 
ف عي      ثن ئي   ف   لنص  ه    لثن ئي   ع   يم    ل ل  

بن    لم ن   تق ي   لمشه   ف   أسهمت  ق   ع     خ   
للق رئ  إيص    لفك    خلال   م   أر د  لش ع    ل  خ  ل ي 

ج جه   عل   عل   ث   لمذ ط   ه   ل م خ   م  
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عل   بل ر   ه   تك ي  ش  ي  )لك   فإ    لذص ص  
م    لا  ه ئ   ع د  ب    ل نص    لمح ر  لنسق   
يصب   لاختي ر  تحق ق  أ    أي   ل ن     لمم ن   

غي  ( فإ    مم ن    يظ   م   أم   )عامر,)ب    ح  ر   
  (.93ت(,ص

 لش  ( -يق خ لن   لش ع   لتط ل  ثن ئي  ) لشب      
ثن ئي     ي   من   تت ل   ذ    لتهم   ل م ق  لت  
أخ  ذ    ط ق   سع ف  مج    لحي     ف  مطلق  

 : (9-8)التطيلي,)ب ت(, ص ذل  يق  
بمفرقي         المشيب  ضِحْكِ  من  هندُ  بكتْ 

 أَمَا عَلِمَت أنَّ الشبابَ خِضَاب 
وتجــــــــــــــــــــــاهلت  أَرى  ما  غُبَارٌ         وقالت 

 وليس على وَجْهِ الن هارِ نِقَاب 
غوايتــــــــي         جلَّى  شْدُ  الرُّ إلا  الشيبُ  هل 

 فأصبحتُ لا يَخْفَى علي  صواب
ين أ  لش ع  ف  ه    لنص بثن ئي    ي  ف عي       

) لش   م   ثن ئي   لأخ  ع   ذه   لق رئ  -تست رج 
) لب    م   فج     لثن ئي   لف عي   - لشب  ( 

لمتلق   لنص    ل ح ( إخب ر    مفت   لنص  ف  
مم   أ تب    لق رئ  ح    يش   ش        ر   ج د 
أ ه    هن   أ    حنتُ   ف     يح     ل      لي   
ف    ب  ي   لش    فتهث    منظ   لش    م   تف   
أ ُ    تتج ه   ج د   ت    لكنه   فب ت   رأس   مف ق 
 لغب ر عل  رأس  فكس   بي      م  ه   لش    ل ي 

 لب   ( ف   لنص  - عه   فإ   ج د ثن ئي  ) ل ح يف
ل  ي    علي   تهسفت  إل    حنتُ   لت    ت  تش   
أ  ه    لم أ    حنه  حب   حقيق     ين     لش    مم  
  دق   لا سيم   أ ه    تْ علي  عن م  ش   ش  ُ   
مم    جسم   إل   يتسل   ب أ  ل     عن م   و ل  

فش    تق خ  ل م    م   علي     لح     تذش  
 (. 43م,ص2014)الشمري,   لتحس  عل  شب   

ث  يتن   لن  ف   لحقيق  لا يذف  م  ح     م       
 لش   مح  ل  من  لأقن     حنت  )هن (  ف    أ   
 لشب   م  ه  لا مج د خ     ي ح   ب  أ   يج   

إل    للح م   جلا   لغ  ي     له  ي   علام   أ   لش   
دل أ     لا عل  خن    لأ س   ف  ه    ط يق  لص     ب  

 لحي    ل   فإ   لش ع  لا ب  أ  يتم    ه    لفن    ل  ق   
تج ر    )ثم    ه   ل ي   ف   لأب     لش  ي   أ   لح م  
دق  آث ر  لحي    حق ئقه   أس  ره    ه   وث     ش  ره  
ه    لش  ر   ف   ف    لق     ح   تب    أ   خليق   ل ل  

ع تحمله   ف   لص دق  أ   ل   لتفك    ل م ق   لتهم  
 (. 299م,ص1994)الشايب, شؤ    ل  ي (

 م   لملاحظ عل   لش ع  ق  أب   ف   لنص إب  عي       
متم      عن م  ج   أش  ر   ر  لن ت لذط     حنتِ    
 ج   عج   لن ت لذط  ِ    ل    لسن  م   ر   ذل  ه   

  م   لح ي   أ   متلاك  لش   م ن    متلاك  لح م    لا ب
فإ   لأبي    ل    سؤ     أي  ع   ه   لمج    ي     أ  
 بت   ه     ته  ه    لح  ر ي ح   ه   لش ع  أر د أ  ينق   
ج ل   يش    لمتلق   كه    مم   للمتلق   مب ش     لح ث 
فق    ل    ل    ع دي    ق رئ   لح يثهم    لي   يستمع  م هم  

خ رج    م   لح  ر   لي   ج      فإ     أ ب   لمتلق   عن   
 لش  ( فإ ه   س ل  م   -در س   لش   عن  ثن ئي  ) لشب  

دلالي    إيق ع   للنص  تحقق  ب  سطته    ل س ئ   لفني   لت  
تت ك  أ ه   إذ  ج ي     ف       أم خ  لمتلق   تفت   مم  
للذي   أ  يلتم  آف ق   رحب   ك ل  تج    لعب ر   لش  ي  

مت  د  لق       ق بل   ه    لأسل    )إسماعيل,)ب   ف  
  (.23ت(,ص

لق  تجلت ف   لأبي   ثن ئي   ت  دي   ظفه   لش ع        
ي ي     له    ل ي  لإب  ز  لم ن   ل ي   لأعم   لتط ل  

) لشب   ثن ئي   خلا   إلي   يق   -يس    إذ   لش  ( 
  \ :(97)التطيلي,)ب ت(, صف ه 

حَـزْمٍ             آلِ  بَــقــيَّةِـ  عــلى             لِنَــبْــكِ 
 عُــيُــونْهُــمُ شَـبَـابـاً أو كُهُـولا

-فق  تن     لش ع  ثن ئي   لت  د  لمتك    م  )شب          
ج     لم ن   م   لثن ئي   فإ   لط    لأ    وه لا(  
 لمب ش     لط    لث    م   لثن ئي  ج     لت  د  لم م  

لفني  ف   ف   لم ن   ل    عل   لش    ف لش ع  ل   لق ر   
ج    لمف د   ف  م ن    ح  عن  ط يق  لت  د إذ أ    
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لم   ف   لمتلق   عل   لتهث    ل   لق ر   ر ئع  أسل   
يحم  م  ط ق  تنن هي  تج    لق رئ ي     لنظ  ف   

ف   ل قت  فس  عمق  )ينظر:    أ سط  لام ر  ذ   
 . (77م,ص2016الربيعي,

) لشب       ثن ئي   ع ست  ف   -فق    سي  ف لش  ( 
 لش ع  ج     لح    لكن    ل ي خيّ  عل  آ  ح خ  
ف ه   لشب     لكه     تس     إل   ل رج   لت  
ف لشب   يت  د مع  لكه   م  ح    لق     لف علي   
لهٍ   ف   م طي ته   إل   لحي          لح  ي    لنظ  
ه     ف   لشب    أ     أ   لح    إلا   ل ٍ   زهٍ  

فتتس      ل      خيّ    لف علي    سن   لح    ل ي 
عل   ف سه   مم  ع    لج     لفن   ل ي أ فت   
ظه ر   أ   لن   يتن    عل   لنص  لأدب .   لثن ئي   
ل    لش ع    أ   لح    ف   له   زي ر    لش    ه   
 عن م  ي رك   لش    ه  ف  مقتن   ل م  فه   دل لا  
م   لح     لأل   ي ت ي  لش ع   م     عل  

 .  (277م,ص2019)الحميري,
ف       ف   لأبي    لت   منه   لش ع   لتط ل  

) لشب   ق ل  -ثن ئي   ف   ت(,     لش  (  )التطيلي,)ب 
 : (222ص

 وأُخْرى قد استفَّ الزمان شَبابها         
 ولم يُرْوِها إنَّ الزمانَ لظمآن                 

 حناها فأمستْ كالهلالِ وزادها           
 حَ مشيبٍ غالها منهُ نقصان صبا                   

 ولم أرَ كالتَّقْويسِ شيئاَ هو البِلى         
يبِ بُرْهان                  ولا سيَّما إنْ قام بالشَّ

ب    لألف ظ       ف   لتهلي   ق م    فيم    لش ع  
م    خ لي   جم     بلغ   ش  ي  ف   سق   لمت  د  

أفك ر  م  خلا للت ن   ع       لتكل    لت ق     ذل  
م  ج      م  ثن ئي     ي   فق  لاحظن  م  يم     
غي     عل   عمق  لم       حس ت   م    لش ع  
إل   لم    دف     دف    ح  ر  لش     لشب     أ  
علام     م   يصح   لش    م   ك   إي  د  عل  
إل    ذل   ف   عم   لش ع    ل      ل ه    ق  

ت ك ل    لتص ي   لمب ش  إل  أ    ح   إذ أ   لش   ل  ي
ف    للتهم   تهج    لتص ي     إل  ح   آخ  أ  أبي   
أخ     هن  يمت ج ش  ر  لش ع    لتق خ ف   ل م   بهث  
ف   لش  د   خ      مستقلا  عنص     ل م   ل ي   ر 
ف لا ع  ذل  ظه ر علام    لكن    ل      ه   ي    
ف   لتق خ   ل م   ه    لش  ر  يم ج  أ   لش ع   عل  

ف      بتهث   خ      مستقلا   عنص     أ ب   علي    ل م  
  (.44م, ص2015)الشمري,  لش  
فق  أظه   لش ع  ف  ه    لأبي     ر   لم أ  ) لأخ(      

ف    حن ه   ل ه   لق س   شب به   لم     كي   ذك   ف  
تق ي  ظه ه   كن  سنه   متهث    ف  ذل      م  أ  به   

م   لمن    ل  ح ل   م   ل      ل ه    لح   عل ه  يح
 فسي  ذ   ملام  مل ئ    لتهث   حم  يج    لم أ  ) لأخ( 
فق   عل   لأب      يب ث   تك          أ   ف   ذ    لق ر  
أب     لش ع  ف  تص ي   لم أ   لت   ستق  ل م   شب به  
 حن ه  حت  أ ب  تق   ظه ه  مث  تق    لهلا   ه    

كن   لس    قت     لأ عل   ي    أ   م   ذل   ج    خلا  
مف رق   لشب     ه   للحقيق   ر يت   خلا   م   ) لش   
د     م حل   شب      ب أْ   ف   يتمتع       لنش ط  ل ي 

                  لجس (   لأج 
 ( 151م,ص2011)مصطفى,

 :)التطيلي,)ب ت(, ص(  يق   أي    
 زمان كريعان الشباب وحسنه

 ألا ليت الدهر تثنى أوائله          
هم خ  لق   خلاله   م   حم   متك مل   بني   ش    ل م      

مش ع    ع ست   لش ع   ل ج دي   آلام   لنفسي    لت  
بني   لنص    خلا   م   ثن ئي   لت  د  ل  س   جلي    ص ر  
ب    لأ    ل  ف     ه    ر   لص     خفي   أخ      ر  

 ل  ب    ل م    ل م   فس .  
مم  ح     زم   شب   ق   سيم    لش ع   زه (   لا  )أب     

ب ي     لشب    أي أ  أ    لشب    م  في  م  حس   ق    
  عت  د  آم    فه  يتمن  ع د   لشب   م   ث  ي  ليستمتع  
ر ح    ف   ل م   م   م   عل   للتهو   به    ل م    لجم    
به    يتشبع  أ   ليستطيع  مت  ف    قت  ك  ك  ت  م    ل   
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شيذ     ه لا  ش      يتطل   أ    لط    ل ي  ي        
ح لت    ف   لي ش   ه    لنص  ف   ح      لش ع  

عن   لت  د   ) لشب   لنفسي   ثن ئي   ف   ح   -ل  
    رأ    ستح ل   ل ج    ل   لشب   ح نم    لش  ( 
       . 

ف لش ع  ف  ثن ئي   لت  د  ك  ت ل   لق ر  عل        
ع    لي ن   تس ع    ش  ري    ج   ي   عن     خلق 

لا ط    ف  ثن ئي   ل  ي   إذ ش    ه    لص      
سمحت   م   ل لاق    لمتن مي   لت   شب     لت  د 
بني   لنص    سط   عل   للاتس ق  ل  ي    لن  ز 
ف   لنص  ستط    خلا   لت  د  لح      م  

للحي   ر يت   لشم لي   ي ّ    أ   )ينظر:    لش ع  
 (. 307م,ص2012لازم,

 
) لشب      ثن ئي   تتمح ر  -إ   ح    ل م    لش  ( 

تهث      فسي   م   تحمل   عل   لش ع   م    لمؤث  
فق     لشب     لتح   م  م حل   لشب    ل    عل  
آه    حس      ف   لش ع   ت كت   لمش    لت  
ع ست تهث    لش   أ  ) ل م ( ف   فس ت       أ  
جم لا  جلالا     ي س    ك    ينق  لشب    ل ي  ل   

م فه   س  د   ي س    ك    مف     لملاح   ل ي    ٍ 
ي س    لح     ح     إل     لجلا    لس  د  
بن      ت جع  حس    ع   يفص   ف لنص    لإحب ط  
مم  ج بتمن  )ألا ل  ذ ك  ل ه ( فه  يتمن    ل  د  
 ل   لشب     م   لملاحظ عل   لش ع   م  يعيش  
م  أل   ح   أجن ُ   ل م     خ  ل  د   ل   لم     

ثن ئي    لن   منه  ل نت    لت  د  ق رت   لش  ي  
) لم    -) لشب   ف لثن ئي  - لش  (     لح   ( 

ت ج   لش ع    أ   زمنيُ       ب     ش لت  أ ه    ل  ي  
م   سم   ك    مب ش     ل   ل ه   ) لذط     ل  
ل    لش        م   تشذيص   ف    لسم    لأس سي  

 مم  ي     لتهث    ل ي م رس   ل ه  ف   ف سه 
    لبح خ تم  بنت ئ

أب ز  لنت ئ   لت   أسج   ه    خت خ  حث    ف  
  قفت عل ه    ه : 

(  تمث  ثن ئي   لشب     لش   م       لش ع   1)
 أحس س    لح    ألال   عل  م حل   لشب    ل ي   قض  

 س ي     ح  محل   ل ه    ل    .  
أ ج  2) مهم   أ   لأ س    به   لش ع   ين     )

 مهم  ع ش ف  فت   ق ي  تتمث     أفل  ف  مجتم    حي ت 
ف   ح   لجس   شغف    لح    لحي    ري     لشب   

 لاب  م  ق  خ  لش   . 
ف   2 ثن ئي   لش     لشب    (  ستذ خ  لش ع  

في   لفك     خ خ  ت ظيف    ت ظيفه   م   كث       تم    دي     
  لت  أر د م  أيص له   ل   لمتلق  .

 والله م   ر    لقص . 
 در   لم  جع  لمص 

  لق آ   لك ي . 
أ.) ف   2013إب  هي د  ف   لش    ل   ق   خ(.  لاغت    

د ر  لشؤ    لثق في   1 لق    لس  ع  لهج يد)ط (.  غ  د: 
  ل  م .

(. مص : م تب  1خ(.مش ل   لأ س  د)ط1990إب  هي د ز.)
 مص  للطب ع    لت زيع.

أب   ش    ف     إسم ع  د  .)   (.ثن ئي   لم     لن ر 
تم خ  د.   ز د ش   أسم ع     ل   ق : مجل   لت بي    ل ل   

  لم   .  
ش.) د ر  1خ(. ل ق   لف ي  )ط1983 لأ  لس د  لنن  :   .)
  لكت   ل لمي . 

أ.) عص   2019ج س د  ف   لش    لأ  لس   خ(.  لت  د 
(.  ل   ق: 1بن   لأحم  ثن ئي   لشب     لش    م ذج د)ط

    ل ل خ  لإ س  ي  ش  مجل  ج م   تك يت كلي
خ(. أ سن   لشب     لش   ف   لش   2019 لحم  يد  .)

قن   لإسلاخد)ط مجل   لت     ل لمي   1 ل  ب   (.  غ  د: 
 298-273   لصفح   43 ل  ب    ل  د  

خ(.  لت  د   ل لاق    لثن ئي  ف  ش    2016 ل بي  د خ.)
ولي  - لم  ق  :  ش  مجل  ج م     ب  لل ر س    لإ س  ي 

لل ل خ  لإ س  ي د)ط -71   لصفح    6(  مجل   1 لت بي  
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لل ر س    80 ج م     ب   مجل      ل   ق:  ش  
 ولي   لت بي  لل ل خ  لإ س  ي .- ي  لإ س 

ش    خ2021 ل ش  يد  .) ف   (. لش     لشب   
(. مص :  1در س  م   عي   فني  )ط -ظ ف   لح  د

ج م    لمني  ولي   ل ل خ   -مجل   ل ر س    ل  بي   
 . 1060-1031   لصفح    3   ل  د 42مجل  

خ(. لثن ئي    لمت  د  ف  ش   زه   2021ز ي د. )
م  د  لأد     مجل   ط(  غ  د:   سلم د)   أب   ب  

كلي   ل ل خ  لسي سي    ل  د   لج م    لمستن ص ي   
 . 16-1   لصفح   1  مجل   4
خ(.  لثن ئي    لمت  د  ف  ش    2010 ل ب  يد  .) 

د ر   س ري :  ط(.  مذ  م   لج هلي    لاسلاخد)  
  ل ن بيع. 

ف   لش    2015 ل ي  در.) خ(. لشب     لش   
م   عي   فسي د)ط  - لا  لس  (.  لأرد :  1در س  

   1   ل  د  42لاسلامي   ل  لمي   مجل   مجل   ل ل خ  
 . 232-211 لصفح   

ش   2017س ل دأ.) ف   خ(.ثن ئي   لش     لشب   
مقن  )ط ب   أب   ب   (.  لمملك   ل  بي   1تمي  

 لس  دي : مجل  ج م   ج ز   لل ل خ  لإ س  ي   مجل  
 . 68-59   لصفح   2

عص   ل   ط    2008س   دخ.) ف   خ(. لش   
ف  د ر  ل  ي       لم ح ي   ط(.  لأرد    لأ  ل  )  
 للنش    لطبع. 

أ.) أ     لنق   لأدب د)ط1994 لش ي د  (.  10خ(. 
 مص : م تب   لنه    لمص ي . 

ف   لش    لعب س 2014 لشم يدث.)   -خ(. لش   
(.  لأرد : د ر  1حت   ه ي   لق    ل   ع  لهج ي )ط

  ف   للطبع   لنش . 
أش  ر  (. لثن ئي    ل 2015 لشم يدخ.) ف    ي  

تحل لي ( )ط  )در س   ج م    1 له ل     (  غ  د: 
 كلي   لآد  .  - غ  د

قن  1996 لص ئغد  .) م   عن   لش      خ(. ل م  
 (. مص : د ر عصم  للنش    لت زيع.3 لإسلاخد)ط

د ق د)   أم   ش    ف   ع م د  .)   (.لغ   لت  د 
 ط(. عم  : د ر  ف   للنش    لت زيع.

قن   1994عب  دهاا.) ف   لش    ل  ب   خ(. لش     له خ 
  لإسلاخ )  ط(.  ل   ق: ج م    غ  د كلي   لآد  . 

حي ت   آد   د)     -عن اللهد  .)   (.  لأعم   لتط ل 
.)  

 لش      -خ(.جم لي    لتحل    لثق ف 2004عليم  دي.)
للطبع  1 لج هل   م ذج  )ط د ر  لف ر   (.  لأرد : 

   لنش . 
 لح م  ف   لش    لعب س  حت   ه ي   خ(.1992غ   د خ.)

ج م    غ  د ط(.  ل   ق:  ولي  - لق    ل   ع  لهج ي )  
  لآد  .

ر.) (.  1خ(.  لت جي    لإرش د  لنفس د)ط1992 لق  ف د 
  لإس ن ري . -مص :  لم ت   لج م    لح ي   لأز ريط 

أ.) ته ط 2012لازخد  شه   ف   خ(.  لأ س ق  ل  ي  
 كلي   لت بي   أب   ل ش .  -ج م    غ  د(.  غ  د: 1ش   د)ط

ف   لش    ل  ب 1998محج  د  .) -خ(.ق ي   ل م  
للنش   1 لشب     لمش   )ط د ر  لم  ر   مص :   .)

   لطبع. 
أب   2011مصطف د  .) ش    ف   خ(.  لبق     لفن   

 (.  لأرد : د ر ح م  للنش    لت زيع.1 ل ت هي د)ط
عل     لمست رك    خ(. 1990 لنيس ب ريدخ.)     

 (. لنن  : د ر  لكت   ل لمي . 1 لصحيح   )ط
ف   لش    ل  ب  1981ه ب د  .) خ(. لشب     لش   

( مص :  له ئ   لمص ي   1حت   ه ي   ل ص   لعب س  )ط 
  لإس ن ري . - ل  م  للكت  
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